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‘‘(a) UNITED STATES SUPPORT FOR GRADUATION OF 
CHINA FROM WORLD BANK ASSISTANCE.—

‘‘(1) IN GENERAL.—The United States Governor of 
the International Bank for Reconstruction and Devel-
opment (in this section referred to as the ‘IBRD’) 
shall instruct the United States Executive Director 
at the IBRD that it is the policy of the United States 
to—

‘‘(A) pursue the expeditious graduation of the 
People’s Republic of China from assistance by the 
IBRD, consistent with the lending criteria of the 
IBRD; and 

‘‘(B) until the graduation of China from IBRD as-
sistance, prioritize projects in China that con-
tribute to global public goods, to the extent prac-
ticable. 
‘‘(2) SUNSET.—Paragraph (1) shall have no force or 

effect on or after the earlier of—
‘‘(A) the date that is 7 years after the date of the 

enactment of this Act [Jan. 1, 2021]; or 
‘‘(B) the date that the Secretary of the Treasury 

reports to the Committee on Financial Services of 
the House of Representatives and the Committee on 
Foreign Relations of the Senate that termination 
of paragraph (1) is important to the national inter-
est of the United States, with a detailed expla-
nation of the reasons therefor. 

‘‘(b) ACCOUNTABILITY FOR WORLD BANK LOANS TO THE 
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA.—

‘‘(1) IN GENERAL.—Not later than 180 days after the 
date of the enactment of this Act, the United States 
Governor of the IBRD shall submit the report de-
scribed in paragraph (2) to the Committee on Finan-
cial Services of the House of Representatives and the 
Committee on Foreign Relations of the Senate. 

‘‘(2) REPORT DESCRIBED.—The report described in 
this paragraph shall include the following: 

‘‘(A) A detailed description of the efforts of the 
United States Governor of the IBRD to enforce the 
timely graduation of countries from the IBRD, with 
a particular focus on the efforts with regard to the 
People’s Republic of China. 

‘‘(B) If the People’s Republic of China is a mem-
ber country of the IBRD, an explanation of any eco-
nomic or political factors that have prevented the 
graduation of the People’s Republic of China from 
the IBRD. 

‘‘(C) A discussion of any effects resulting from 
fungibility and IBRD lending to China, including 
the potential for IBRD lending to allow for funding 
by the government of the People’s Republic of 
China of activities that may be inconsistent with 
the national interest of the United States. 

‘‘(D) An action plan to help ensure that the Peo-
ple’s Republic of China graduates from the IBRD 
within 2 years after submission of the report, con-
sistent with the lending eligibility criteria of the 
IBRD. 
‘‘(3) WAIVER OF REQUIREMENT THAT REPORT INCLUDE 

ACTION PLAN.—The Secretary of the Treasury may 
waive the requirement of paragraph (2)(D) on report-
ing to the Committee on Financial Services of the 
House of Representatives and the Committee on For-
eign Relations of the Senate that the waiver is im-
portant to the national interest of the United States, 
with a detailed explanation of the reasons therefor. 
‘‘(c) ENSURING DEBT TRANSPARENCY WITH RESPECT TO 

THE BELT AND ROAD INITIATIVE.—Within 180 days after 
the date of the enactment of this Act, the Secretary of 
the Treasury shall, in consultation with the Secretary 
of State, submit to the Committee on Financial Serv-
ices and the Committee on Foreign Affairs of the House 
of Representatives and the Committee on Foreign Rela-
tions of the Senate a report (which should be submitted 
in unclassified form but may include a classified annex) 
that includes the following: 

‘‘(1) An assessment of the level of indebtedness of 
countries receiving assistance through the Belt and 
Road Initiative that are also beneficiary countries of 
the international financial institutions, including the 

level and nature of indebtedness to the People’s Re-
public of China or an entity owned or controlled by 
the government of the People’s Republic of China. 

‘‘(2) An analysis of debt management assistance 
provided by the World Bank, the International Mone-
tary Fund, and the Office of Technical Assistance of 
the Department of the Treasury to borrowing coun-
tries of the Belt and Road Initiative of the People’s 
Republic of China (or any comparable initiative or 
successor initiative of China). 

‘‘(3) An assessment of the effectiveness of United 
States efforts, including bilateral efforts and multi-
lateral efforts, at the World Bank, the International 
Monetary Fund, other international financial institu-
tions and international organizations to promote 
debt transparency.’’

§ 261. Policy as to settlement of disputes and dis-
armament 

It is declared to be the policy of the United 
States to adjust and settle its international dis-
putes through mediation or arbitration, to the 
end that war may be honorably avoided. It looks 
with apprehension and disfavor upon a general 
increase of armament throughout the world, but 
it realizes that no single nation can disarm, and 
that without a common agreement upon the 
subject every considerable power must maintain 
a relative standing in military strength. 

(Aug. 29, 1916, ch. 417, 39 Stat. 618.)

Statutory Notes and Related Subsidiaries 

SHORT TITLE OF 2010 AMENDMENT 

Pub. L. 111–158, § 1, Apr. 26, 2010, 124 Stat. 1121, pro-
vided that: ‘‘This Act [enacting section 262p–12 of this 
title] may be cited as the ‘Haiti Debt Relief and Earth-
quake Recovery Act of 2010’.’’

SHORT TITLE OF 1977 AMENDMENT 

Pub. L. 95–118, § 1, as added by Pub. L. 97–35, title XIII, 
§ 1361(a), Aug. 13, 1981, 95 Stat. 745, provided that: ‘‘This 
Act [enacting sections 262c, 262d, 262e to 262g–3, 282i, 
284n, 285s, 285t, 286e–1f, and 290g–10 of this title, repeal-
ing sections 283y, 284m, and 290g–9 of this title, and en-
acting provisions set out as notes under 262c and 282i of 
this title] may be cited as the ‘International Financial 
Institutions Act’.’’

§ 262. President’s participation in international 
congresses restricted 

The Executive shall not extend or accept any 
invitation to participate in any international 
congress, conference, or like event, without first 
having specific authority of law to do so. 

(Mar. 4, 1913, ch. 149, 37 Stat. 913.) 

§ 262–1. Restriction relating to United States ac-
cession to any new international criminal tri-
bunal 

(a) Prohibition 

The United States shall not become a party to 
any new international criminal tribunal, nor 
give legal effect to the jurisdiction of such a tri-
bunal over any matter described in subsection 
(b), except pursuant to—

(1) a treaty made under Article II, section 2, 
clause 2 of the Constitution of the United 
States on or after October 21, 1998; or 

(2) any statute enacted by Congress on or 
after October 21, 1998. 

(b) Jurisdiction described 

The jurisdiction described in this section is ju-
risdiction over—
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(1) persons found, property located, or acts 
or omissions committed, within the territory 
of the United States; or 

(2) nationals of the United States, wherever 
found. 

(c) Statutory construction 

Nothing in this section precludes sharing in-
formation, expertise, or other forms of assist-
ance with such tribunal. 

(d) ‘‘New international criminal tribunal’’ de-
fined 

The term ‘‘new international criminal tri-
bunal’’ means any permanent international 
criminal tribunal established on or after Octo-
ber 21, 1998, and does not include—

(1) the International Tribunal for the Pros-
ecution of Persons Responsible for Serious 
Violations of International Humanitarian Law 
in the Territory of the Former Yugoslavia, as 
established by United Nations Security Coun-
cil Resolution 827 of May 25, 1993; or 

(2) the International Tribunal for the Pros-
ecution of Persons Responsible for Genocide 
and Other Serious Violations of International 
Humanitarian Law Committed in the Terri-
tory of Rwanda and Rwandan Citizens Respon-
sible for Genocide and Other Such Violations 
Committed in the Territory of Neighboring 
States, as established by United Nations Secu-
rity Council Resolution 955 of November 8, 
1994. 

(Pub. L. 105–277, div. G, subdiv. B, title XXV, 
§ 2502, Oct. 21, 1998, 112 Stat. 2681–836.) 

RESTRICTION RELATING TO UNITED STATES ACCESSION 
TO THE INTERNATIONAL CRIMINAL COURT 

Pub. L. 106–113, div. B, § 1000(a)(7) [div. A, title VII, 
§ 705], Nov. 29, 1999, 113 Stat. 1536, 1501A–460, formerly 
set out as a note under this section, was transferred 
and is classified to section 7401 of this title. 

PROHIBITION ON EXTRADITION OR TRANSFER OF UNITED 
STATES CITIZENS TO THE INTERNATIONAL CRIMINAL 
COURT 

Pub. L. 106–113, div. B, § 1000(a)(7) [div. A, title VII, 
§ 706], Nov. 29, 1999, 113 Stat. 1536, 1501A–461, formerly 
set out as a note under this section, was transferred 
and is classified to section 7402 of this title. 

§ 262a. Contributions to international organiza-
tions; consent of State Department; limita-
tions as to certain organizations 

All financial contributions by the United 
States to the normal operations of the inter-
national organizations covered by this Act, 
which member states are obligated to support 
annually, shall be limited to the amounts pro-
vided in this Act: Provided, That contributions 
for special projects not regularly budgeted by 
such international organizations shall not be 
subject to the above limitation. 

All financial contributions by the United 
States to international organizations in which 
the United States participates as a member 
shall be made by or with the consent of the De-
partment of State regardless of the appropria-
tion from which any such contribution is made. 

(Sept. 21, 1950, ch. 976, § 2, 64 Stat. 903; Pub. L. 
107–228, div. A, title IV, § 405(b)(1), Sept. 30, 2002, 
116 Stat. 1391.)

Editorial Notes 

REFERENCES IN TEXT 

This Act, referred to in text, is act Sept. 21, 1950, ch. 
976, 64 Stat. 903, which enacted section 262a of this title, 
and amended sections 269b, 272a, 279a, 280b, 290b of this 
title. For complete classification of this Act to the 
Code, see Tables. 

The international organizations covered by this Act, 
referred to in text, are the Inter-American Children’s 
Institute, the International Labor Organization, the 
United Nations Food and Agriculture Organization, the 
South Pacific Commission, and the World Health Orga-
nization. 

AMENDMENTS 

2002—Pub. L. 107–228 struck out at end ‘‘The Sec-
retary of State shall report annually to the Congress 
on the extent and disposition of such contributions.’’

§ 262b. Commitments for United States contribu-
tions to international organizations; limita-
tions; consultation with Congressional com-
mittees 

No representative of the United States Gov-
ernment in any international organization here-
after shall make any commitment requiring the 
appropriation of funds for a contribution by the 
United States in excess of 331⁄3 per centum of the 
budget of any international organization for 
which the appropriation for the United States 
contribution is contained in this Act: Provided, 
That in exceptional circumstances necessitating 
a contribution by the United States in excess of 
331⁄3 per centum of the budget, a commitment re-
quiring a United States appropriation of a larger 
proportion may be made after consultation by 
United States representatives in the organiza-
tion or other appropriate officials of the Depart-
ment of State with the Committees on Appro-
priations of the Senate and House of Represent-
atives: Provided, however, That this section shall 
not apply to the United States representatives 
to the Inter-American organizations, Caribbean 
Commission and the Joint Support program of 
the International Civil Aviation Organization. 

(Oct. 22, 1951, ch. 533, title VI, § 602, 65 Stat. 599; 
Aug. 5, 1953, ch. 328, title I, 67 Stat. 368.)

Editorial Notes 

REFERENCES IN TEXT 

This Act, referred to in text, is act Oct. 22, 1951, ch. 
533, title VI, 65 Stat. 599, popularly known as the De-
partments of State, Justice, Commerce and Judiciary 
Appropriation Act of 1952. For complete classification 
of this Act to the Code, see Tables. 

CODIFICATION 

Section is comprised of first paragraph of section 602 
of act Oct. 22, 1951. Second par. of such section 602 con-
tained a fiscal year provision. 

AMENDMENTS 

1953—Act Aug. 5, 1953, inserted proviso that this sec-
tion is not to apply to the United States representa-
tives to the Caribbean Commission and the Joint Sup-
port program of the International Civil Aviation Orga-
nization. 

SIMILAR PROVISIONS 

Provisions similar to this section were contained in 
act July 10, 1952, ch. 651, title I, 66 Stat. 550. 
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